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Le prCscnt rapport cooccme la dcu.xiemc putic de la mission du premier coosuJtant 
aussi bicn que la mission du deuxieme CODSllltant affectCs aux pojet SIJNERJ891801 intitulC 
Assistanu t1tchnique dons /JJ mise au point tl'une ttthnologie visant ti tllll8ioru la ~iii des 
produits plrannaceutiqua a base tk p/llntltS mhiicinala dons k cJMl.tt tk l'ONPPC (Office 
National des Produits Pbarmaceutiques et Clllmiques). Le pricCdcot rapport coocemant cc pojet 
a paru le 25 Mars 1991 ct porte le numero DPnDJSER.A/1454. 

Pendant ccttc dcuxieme partic de la mission Jes coosultants ont d'abord mis en etat 
l'Cquipcmcnt commaodC pour le pojct ct ont aussi tonne le personnel local ciaos l'utilisation de 
ccci. 

L'activite principale des consultants Ctait de former le personnel local ciaos Jes 
metbodcs utilisees pour etablir DDC monograpbic: simplifiee du type p';wmacopCe d'une plante 
medicinalc locale (pbannacognosic. pbytoc:bimic. etc.). 

La recommandation principalc est d'cxamincr la possibilitC de devcloppcr un nouveau 
projct (commc suivi du prCsent projct) dans lcqucl UDC sCrie de teIJes monograpbies pounait etre 
etablie qui fonnerait la base pour le devcloppemcnt ct la production cxpCiimcnlalc des 
medicaments de baute qualite a partir de plantes medicinalcs localcs. Toutcfois, UDC Clude de 
prifactabilite prialable scrait rcquise. 

Une resume de la formation a l'Ctranger du personnel local affccte au pojct est aussi 
prCsentee . 
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I. INTRODUcnON 

Les risultats ct recommandatiom de Ja premiere partie de Ja mission sc troavcnt clans 
Jc rapport DP/ID/SEILA/1454 du 25 Mars 1991. Le Directeur-GenCral de J'ONPPC a 
communique des observations sur cc rapport par sa lcttre 0193~917JM/AM du 28 Mai 1991 
qui est rcproduite ici clans r Annexe II. n note que ·robjet du projet ... DC vise pas a faire de )a 
recberche foodamentale en matiere de PbannacopCc Traditionoc:lle. mais d'ameliorer Ja 
tccbnologie de misc au point du mCdicamcnt a base de plantes et d'asmrer faoalyse ct le cootrole 
de qualite des matieres premieres et du produit fini. • D ya la une qucsaioo ~ stmantique plutOt 
que d'une diff Crcocc Jiclle du concept du projet. Mais c'est aussi Cvident que cc o'est pas 
possible clans le cadre du prCsent projet d'assurer UDc formation adequate clans toutes Jes 
domaincs mentioones par 1e Diactcur-GenCral. 

[Dans Jes commentaircs de l'ONUDI sur le rapport me errcur s'est glissec clans la 
phrase "The need for two full time research staff members at ONPPC committed to writing oc 
the pbytochemical and pbarmacogoostic aspects of medicinal plants.• F.n fail. le consultant a 
Coit: •ii s'averc iDdispeosahle qu'il y ail au moim m. et de pC!Crencc dcux. pbannacicns de 
rONPPC qui s'occupcnt a plein temps des travaux CD pbytocbimie et pbarmacognosie .• c·it is 
absolutely ~ial that at least one, and preferably two. of the ONPPC pbarmacisas be assigned 
full-time to research wort in pbytocbemis1Iy and pbannacogoosy:)). 

Le prCseot rapport cooa:me la dcuxieme partie de la mission du coosultaot qui s'est 
dCroolee du 1 Juillet jusqu'au 27 Aoiit 1991 et aussi la mission du deuxiCme consultant affecte 
au projet qui a cu lieu du 10 Jaillet jusqu'au 27 A01it 1991. 

Pendant la premiere partie du projet (voir le prCcCdcnt rapport) le consuhant a pu 
apprCciC quc quelques'unes des attributions du deuxieme coasultaol (voir Annexe I du prCsCDI 
rapport) sont bien prCcoces, parce qu'il n'y a pas actuellcment de tnnsfoanatioa des j>lantes de la 
pbannacopCe traditionoelle en produits pbarmaceutiques. Cest pourqaoi le consultant a suggerc 
clans le prCcideot rapport la formation visant a f Ctablissemcnt des monograpbics des plantes 
mCdicinales comme premiere etapc qui aboutira a la production des preparations pbanna­
ceutiques de haute qualiti a partir des plantes Digerienncs. 

II taut insister que la doration d'equipements pilotes est cgalement precoce ct par 
consequent que la transformation CD produits phannaceutiques a J'Ccbelle piJote appartient a one 
ctapc de dCveloppcment plus avancee. 

Dans l'Annexe Ill de son premier rapport le consultant a donoe one Cbauche de la 
formation sur place prevue pour la deuxieme partie de la mission. ce qui est accepcee par le 
Directeur-General de l'ONPPC. Par coosiquent. Jes attributions du deuxieme consultant a du 
etre modifices ct orientees vers une formation plus avand clans la pharmacognosie et la 
phytochimie des techniciennes affectCes au projct. 

II. LA FORMATION A L'ETRANGER DU PERSONNEL DU lABORATOIRE lANSPEX 
AFFECTE AU PROJET 

Dans le cadre du projct, cinq membres du personnel du laboratoire lANSPEX ont r~u 
des bourses pour des periodes de formation a l'ctranger. Un resume de leurs stages se trouve en 
Annexe Ill du present rapport. Suilc de CC' programme de formation, le personnel du laboratoire 
est en ctat d'entreprendrc toute une gamme d'analyscs sur les matieres premieres d'origine 
vcgctalc et sur lcur.o principes actifs, y compris la determination de lcur activite antibacterieMe. 

Cepcr.dant, il faut menrioMer que Jc voyage d'ctude prevu du Di.recteur du Laboratoire 
a etc annulc. II est toujours souhaitable qu'iJ approfondit son experier.ce des methodes d'analyse 
non seulemenc des matieres premieres d'origine vegerale mai~ aussi de Jeurs priP<:ipes actifs. Ce 
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qui manquc toujours au labontoirc est uoc conmissaoce de toxicologie et la possibilitc de 
determiner la toxicitc (si c'est le cas) des medicaments et des plantes de la pbannacopCe 
traditioonelle. Cest une lacune a combler. 

Ill. ACTlvrrEs DES CONSULTANTS AFFEcrEs AU PROJET 

(A) F.guipcment 

L'equipemcnt commandC pour le pojct en Juillct 1990, a savoir: 

1 Extracteur de soxhlct de capaciti S litres, avec accessoires, 
4 Percolateurs du type DAB 7 de capaciti 2.5 litres, 
1 ROTAVAPORde capaciti de 50 mljusqu'a 3 litrcs, avec accessoires, 

est arrive au cows du mois FCvrier 1991. Pendant la premiere partie de leur sejour, les 
coosultants oot mis en ctat fCquipement et en ont demontiC futilisation, plus particuliCiement de 
J'extracteur de soxblet qui est d'un type a multiples fins: )'extraction solide-liquide. fextraction 
liquide-Jiquide et la dcstillation des solvants; par consequent, le m&ne appareil peat etrc utilise 
aussi bien pour J'extraction des matieres premieres que pour la concentration des extraits ainsi 
prepares. 

(B)~ 

Conforme a la formation prevue pour la deuxiane partie de la mission (Annexe III du 
prCcCdent rapport). les consultants oot appris aux tecbniciennes affectCes au pojet avec les 
moyeos disponibles au laboratoirc la preparation des Ccbantillons d'berbier (mais pas 
l'identifacation taxinomique) et )'examen et la description macroscopique et miaoscopique des 
differcntes parties d'une plante en utilisant des Ccbantillons des plantes mCdicinales achetes aux 
marchCs locaux; on a cgalement ctudic des poudres a base de plantes mCdicinales. On a soelig:nC 
)'importance des criteres qui permettent de diffCrencier des echantillons de mauvaise et de bonne 
qualiti. 

Mais. quoique Jes methodes utilisees pour Jes examens maaoscopiques et micro­
scopiques soient assez simples, comprendre la signification des observations, surtout Jes 
observations microscopiques, demande une experience bien plus large. Cest evident que cela 
n'etait pas possible dans le cadre du present projet. 

(q Phytochimie 

Avec l'equipement mentionnc plus haut, on a commencer l'extraction de quelques 
plantes a plus grandc echelle afin d'en approfondir )'examen phytochimique. On a cgalement 
surveille le screening selon la mclhode de Montpellier pratique par les techniciennes sur 
quelqucs cchantillons de plantes mCdicinales achetes aux marches Jocaux. 

(D) Monographie." 

Le present projet vise entre autres a determiner des critcres de qualitc des plantc.<; utilisees 
dans la phannacopec tradiliOMc=tle. L'ensemble des mcthodes de phannacognosie el de 
phytochimie demoncrees pendant la formation, permettront aux techniciennes de faire Jes 
examens nCccssaires a ctablir ces critcr(S et de Jes resumer sous forme d'une monographie 
simplifiee mais semblable a celles qui se trouvent p.cx. dans la Phar,,,acopie Africaine. Un 
example d'cne telle monographie est celle qui es1 claboree pendant le sejour des consultants et 
qui se trouve en Annexe JV. 

Pendant le~ travaux de laboratoire, on a note !'absence de certains reactifs et appareils, 
au-dela de ceux compris dan~ Jes listes de !'Annexe IV du premier kapport, qt•i facili~Graient les 
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recherches exigecs par le projet. On en donnc ici (Annexe V) des listcs supplCmcntaircs. 

IV.SUIVJ 

La cellulc de coordination en matierc de rcchcrchc en mCdccine ct pbannacopU 
traditionnclles proposec par le siminaire de Kollo (voir le prCcCdcnt rapport) n'cst pas encore 
ctablie. Mm de maintenir l'initiativc crtc par le prC5cnt projct. on peut envisagcr commc suivi 
un projet qui ,,;se surtout a la creation des monograpbics cooccmant lcs plantcs mCdicinalcs 
indigenes. Les res.wurces neccssaircs seraient ~ n:strcintes. La collcction des monograpbies 
cree ainsi pourrait former la base sur Jaqucllc des medicaments de bautc qualitC derives des 
plantcs mCdicinalcs indigenes pourraient ctrc dCvcloppCs. 

Mais. commc on a souligne clans le precedent rapport. qucl quc soit le projct. ii 
dependra surtout des res.wurccs bumaincs. Ccst Ji. le probJeme. La formation cotreprisc au cows 
du present projet ctait principalcmcnt au oiveau de tecboicicn. Or, cc n'est pas la fonction des 
technicicns a inCerprctcr ct a cvalucr lcs resultats de Jcurs travaux. Il faut done ~ une 
surveillance cfficace, ct pour ccla ii faut quc ~ travaux soicnt dirigcr par des pbannaciens 
competents en matiere de pbannacognosic et de pnytocbimic. Le Dircctcur du Laboratoirc a ses 
proprcs responsabilites et ne peut pas se permettre Jc temps nCccssairc. Evidcmmcnt. comme 
deja indiquc dans le precedent rapport, Jc mieux serait de rcnforccr la gestion du laboratoirc par 
la nomination de deux pbarmacicns qui pourraicnt travaiIJcr a pldn temps avcc lcs tcchnicicns 
affcctes au projct sur l'elaboration des normcs pour lcs matiercs premieres vcgctales de la 
phannacopec traditionnelle qui pourraicnt etrc utilisees pour la production des mCdicammts de 
haute qualitc. Toutefois, il convicndra quc ces deux pbatmacicns ~ivcnt unc formation 
specialisCc dans un pays qui est plus avance clans ces questions. 

La creation d'un institut de recberchc en matiere de mCdccinc ct phannacopCe 
traditionneUes rcste toujours un but a moyen ct long termc. 

(1) 

(2) 

v. CONCWSIONS ct RECOMMANDAnONS 

Le programme de formation a l'etranger ct sur place par Jes consultants a cu comme 
resultat de permettre aux tcchniciens oigcriens affectCs au projet d'entreprendre J'etude 
preliminairc phannacognosique et pbytocbimiquc des plantes de la pharmacopec 
traditionnelle, aussi bien qu'une gamme d'anaJyses par des methodes des pharmacopees . 

Mais, Jes techniciens sont pas encore assez expCrimentes. Pour assurer des resultats 
valables, une surveillance efficace par des pbarmaciens competents dans ccs domaines 
s'avere indispensable. 

(3) II faut done repeter la recommandation deja fait dans le premier rapport de cc projet, 
c.-a-d. la nomination au moins d'un, et de preference deux, phannaciens qui peuvent 
s'occupcr a pltin temps des travaux en pilarmacognosie et phytocbimie. Toutefois, ccs 
pharmaciens auraient besoin au prealable d'une formation specialisee. 

(4) Pour l'identification taxinomiquc et pour d'autres questions c:s.sentiellcment botaniques des 
plantes concernecs, ii conviendrait d'utiliser la competence du DCpartemenl de Botanique, 
Faculte des Sciences, Universite de Niamey. 

(5) L'examen bacteriologique des plantes et de leurs extraits devrait ctre poursuivi en mcme 
temps quc l'etude pharmacognosique ct le screening chimique. 
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(6) Afin de maintcnir finitiative aee par le pCscot projet. OD pcut cnvisager CQr"..;;)C suivi UD 

projet qui vise a l'ctablisscmcnt d'une serie de mooographies sur les plantcs rnCdicinales 
locales qui poumit former Ja base pour le devcloppcmcnt des mCdicamcnts de bautc qualilC 
a partir des plantes mCdicinalcs oigCricnncs. On poumit cnvisager le devcloppcment d'unc 
diuine ou quinzainc de tels produits pendant unc pCriodc de trois ans. L'aide des 
specialistes clans le developpcmcnt ct la production de medicaments a base de plantcs 
mCdicinalcs sctait indispensable. 

(7) Une condition prCalablc cssenticllc d'un tel projct scrait de rcnforccr la gestion du 
laboratoire par Ja nomination ct la formation des phannacicns sus-mcntioonee (3). 

(8) Il sctait soubaitable qu'au moins un des pbannacicns soil former clans les mCtbodcs utilisees 
pour l'cxamen biologique (surtout toxicologiquc) des plantes mCdicinalcs et de lcurs 
extraits. 

(9) Unc ctude di- prifactabililC sera.it oCccssaire afin d'Ctablir plus prCcisCmcnt clans quclle 
mcsure ils existent des modalites qui peuveot aider la rialisation d'un tel projct. 

(10) L'equipcmcnt et lcs rCactifs ct solvants supplCmcntaircs qui fagurent dans l'Anncxc IV du 
prCcCdent rapport et l'Anncxc V du present rapport sctaicnt nCccssaircs afin de facilitcr 1es 
travaux envisages. 

(11) 11 ya un manquc trCs grave de litterature conccmant la pbannacognosic et la phytocbimic. 
L'Anncxe VJ contient une liste des livres et des revues scientifiques les plus importantes 
dans les deux domaines indiques. 
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Conclusions and Recommendations (Sl/NER/89/801) 

(1) The training programme carried out abroad and by the consultants in the IANSPEX 
laboratory has been largely accomplished. This allows !he technicians assigned to the 
project to undertake the preliminary pbarmacoguostical and pbytocbcmical study of JccaJ 
medicinal plants, as well as a range of pbarmacopocial analyses. 

(2) The technicians do not yet have sufficient experience. Therefore, to ensure satisfactory 
results, supervision by pharmacists specially trained in tbcsc two fields is cs.g:otiaJ. 

(3) The recommendation made in the first report OD the present project, viz the appointment of 
one, and preferably two, pharmacists who can work full-time OD pbannacognosy and 
phytochemistry, therefore remains an csscotial requirement However, these pharmacists 
will also require specialized training. 

( 4) For the taxonomic identification and other purely botanical questions relating to medicinal 
plants, use should be made of the expertise available in the Department of Botany, Faculty 
of Sciences, University of Niamey. 

(5) The bacteriological examination of the plants and their extracts should be carried out at the 
same time as the pbarmacognoslical and pbytocbemical \lirork. 

(6) To maintain the initiative created by the present project, a follow-up project could be 
considered which would aim to establish a series of monographs on local medicina~ plants 
which could form a basis for the development of high-quality medicinal products. 10-15 
such products could be developed over a period of 3 years. The help of experts in 
developing and producing such remedies would be necessary. 

(7) An ~tial pre-condition for such a project should be to strengthen the management of 
the IANSPEX laboratory by the appointment and training of the pharmacists mentioned 
under(3). 

(8) It would be desirable to have one of the pharmacists trained b ihe methods used for the 
biological, especially toxicological, examination of medicinal pJants and their extracts. 

(9) A prefeasibility study would need to be undertaken in order to determine the extent to 
which local counterpart ways and means would be available to enablr, such a pr.:;ect to be 
carried out. 

(10) The additional equipment, chemicals, and solvents listed in Annex IV of the previous report 
and in Annex V of the present report would be necessary to facilitate the work envisaged. 

( 11) There is a serious lack of pharmacognostical and phytochemical literature in the library of 
the LANSPEX laboratory. A list of the more important books and scientific journals which 
would be required to facilitate the work is given in Annex VI. 
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N ATlONS UNIES 
Annex 1 

()IU;ANISAT10N DES NATIONS UNlES POUR LE OEVEL0rPEM£1'rr INOUSTRIEL 

ONUDI 

DESCRIPTION DE POSTE 

SI/HEB./89/801/11-~l 

lngenieur en analyses et instrumentation 

3 mois ( 1 + 2 Mo:.s) 

Dau crenrie en fonctions Imaediatement. 

lieu d'affectation 

Attributions 

.... , .. 

Niamey, H~er 

Kise au po:lllt d'une teclmologie visant i ameliorer la qualite des 
produits pharmaceutiques.i base de plantes medicinales dans le 
cadre de l'ONPPC. 

L'expert, qui fera partie d'une equipe de 2 specialistes sera 
responsable de !'evaluation de l'etat actuel des laboratoires 
de l'OHPPC et recommandera les elements des besoins futurs en 
assistance technique en vue de permettre a l'ONPPC de remplir 
les U.ches-r suivantes : 

1 - Travail de recherche et developpement sur les plantes en vue 
de creer une techaologie sur la transformation des derives 
pharmaceutiques i l'echelle pilote. 

2 - Normalisation des proces et des produits. 

3 - Acquisition d'equipements pilotes et de laboratoires et de 
production a l'echelle de laboratoires. 

4 - Formation du personnel local. 

L'expert etablira a ~a fin de la mission le premier pTOjet 
de rapport pour discussions pendant sa fin de mission (Debriefing) 
et soumettra le rapport final. Le rapport devra contenir les 
recommandations destinees au Gouverneaent et a l'ONUDI. 

Section df r«t"utcnwnt du PtrionMI 1ffeccf .u11 projfU. Division MS opfrarions indunr~llfs 

ONUOI, CM"' int«rnatiONI df Vifniw. 8.P. 300. A·1400 V~nnc (Acllrichd 

. ... I . . 
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Doctorat avec expericl'Ce approfondie dans le domaine 
de !'analyse des plantes medicinales naturelles. 
Exper~ence acqu~~e clans les pays en developpement y 
compris le travail avec les organisations internationales 
serait un atout additionnel. 

Fran~ais. 

Ellrtroa 10% de la popalatioa. nigmenne utillsent la .edecine 
tradit:ioanel1e poar coan1r 1ears besoins en solns .edlcaux et en aedicaaents 
p~es a base de pl.antes aCdic1Dal.es par lea t:hmpeates t:radit:ioanels • 

.. 
Da po!Dt de~ aanitaire et soc1al., 1e lliger s•est dote tres tot d'une 

fonae llOCleme iDtecree de producd.oa/4lstribad.on de aicU.~ts. Alnsl. 
i •ol!IPPC Office d'!tat dace de la personal.ite clrll.e ct de l "autoDOmie 
ff.Danclere a ete cree en 1962. 

L"OBPPC detient le llODOpole.~e l 'importation et de la founiture aux: 

fomations aanltalres 
collectiTites publiques 
sectear prlve 

des prodld.ts pl\amaceatiqaes et dda1qaea, ·"'riactlfs de laborat:oire. 
pansesen.ts, materiels .. Rdicaux et chirurglcaux. L'ORPPC a pour Tocation de 
gerer et decreer des Pharmacies Po~res. des Unites de Pr~otion. 

L"OBPPC occupe tm personnel total.de 302 personnes dont 15 pbanaaciens et 
46 teclm.iciens. · 

Ell 1986. l 'OHPPC attefgnaJt tm chiffre d'a.ffaires de 4 milliards de 
FCFA.. Durant la pirlocle 1!12-1985, l 'OBPPC a. falt i •objet d"une 
restracturatiOll sur la base"d'une prlTatisa.t:ion progressbe des officines. 

L'ORPPC est le maitre d'oeuYre de la recherche dans le doaaine 
pharaaceutique mais les recherches se font en collaboration uec la Faculte 
des SelTices de l'UnlTersite du Kiger alD.Si qu•ayec l'lnstltut Rational des 
Recherches Agronoalques du Riger (IIAlf). 

L'asslstance demandee par le CouYernement du Niger vise a reoforcer-les 
capacltes du laboratolre de recherche fond .. eotale sur les plantes 
mediclnales. En effet, al ce laboratoire national peut etrc coosldere COllllllC 

fonctlonant de manlere tres aatlsfalsante au niveau de l"analyse et du 
controle de quallte des medicaments de synthese, ll nc pcut ccpcndant absorber 
nl en equlpcmcnt nl ~n personnel les tiches addltlonncllcs relatives au 
controlc de la quallte ct ~ la rcchcrche sur lcs medicaments ~ ba:;e de planlc:;. 

Etant donn~ i·uclll:;atlon trC!:-: re1>andue de medicament~ j ha5C de plant<":; 
au Mir.er ct le manqut' actucl de moycn.s en vuc de lcur controll.' t'l d.: lcur 
nmc..l.lorallon, 11 appzralt urr,cnt de cl~~"l.r. .. 1·om•1•c d'u11 111.llcrld .ldcqu.1t f'l 
d'un per:;onncl for-c~ afln dc fair<" pror.rc:;:;cr :;an5 dclal Ir:, rrchcrd1r:; <lJu:, 

cc dorn.1111('. 
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Annex II 

Ol\GANISATION DES NATIONS UNIES POUR LE DEVELOrP£MENr INDUSTRIEL 

ONUDI 

DESCRIPTION DE POSTE 

SI/HER/89/801/11-52 

Od..10.ste : I~trumenca d'analyse 
.., 

•• de la mission 2 mois 

Date d" entree en fonctions Le plus tat possible - novembre/ decembre 

Lieu d·affectation 

Attributions 

...... 
~ 

Niamey, Niger 

KLJe au point d'une tecbnol~ie visnt a aeliorer la qualite des 
produits pbaraaceutiques a base de plantes medicinales clans le 
cadre de l '~C .· 

L'expert, qui fera partie d'une equipe de 2 specialistes sera 
responsable de 1' ev1J:1lbtion de 1 'etat actuel des laboratoires 
de l'ONPPC et recommandera les elements des besoins futurs~en 
assistaiace technique en we de permettre a l'ONPPC de remplir 
les dches suivantes : 

1 - Recherche sur les plantes susceptibles d'@tre transformees 
dans l'industrie phyto-pharmaceutique. 

2 - Analyse et contr6le de qualite des plantes medicinales 
partiellement traitees et entierement transformees en 
produits pharmaceutiques. 

3 - Etablir des normes de qualite (certificats ~e garantie de 
qualite repondant aux normes internaticnales de produits 
pharmaceutiques. 

4 - Formation du personnel local. 

L'expert etablira a la fin de la mission le premier -projet 
de rapport pour discussions pendant sa fin de mission (Debriefing) 
et soumettra le rapport final. Le rapport devra contenir les 
recomiaandations destinies au Couvernement et a l'ONUDI • 

.. .. . --· - .. -· -· ·-·--- -·· - __ ................. -----
Section dt ttcruttnw:nt du rwrlOfl<WI affecti aux pto;eu. Division dfl opiration1 indu1tritllt1 

ONUOI. C«ntrt international dt Viennt. B.P. JOO. A·1400 Vienne CAuttictw) 
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forRYtion el u~rience requises Doctor at. avec experience approfondie dans le do11aine 
de !'analyse des plantes medicinales naturelles. 
Experience acqu~se dans les pays en developpeiDent y 
coapris le travail avec les organisations internationales 
serait un atout additionnel. 

Connaissances linguistiques Fran~ais. 

Elldrou aox de la popalatiaa. uigerl.emae at:lllsent la midecine 
traditiODD.elle pour coun:1r I.ma: besolna ell solns .edicaux et en medicaments 
pr~es a base de plaates mCdic1Dales par lea t:herapeutes traditioanel.s • 

.. 
Da point de 't'"ae smitd.re et coc1al. l.e lllger s•est dote tres tot d•1Dle 

fome ilOdeme integde de procl11ct1.0D/distr1bat1on de .e41caaents. Atnsi. 
l. •oRPPC Office d.•Etat d.au de la persoualiu c1TI.l.e et de i • autonomie 
finmciere a etc cree en 1962. 

L•OBPPC detient le llOD.Opole.~e i •blporu.~oa. et de la founiture aux: 

foIJDaticms sanitaires 
collectbites pabUques 
sectear priTe 

des prodaita ~ et ddaiqaes. reactifs de laboratoire. 
pan.sements. maUriels_,a&li.CallX et chirargleimX. L•ORPPC a pour Tocation de 
gerer et de creer des .l'hullacies Popalair-es. des Unites de Pr~ution. 

L'OBPPC occupe im personnel total..de 302 personnes dont 15 pbaanaciens et 
46 tcclmicien.s. 

En 1986. l"ORPPC attelgr:\dt un. chiffre d'affaires de 4 milliards de 
FCF.A.. Durant l& pUlode 1912-1985, J. •OBPPC a fait i •objet d'une 
restructuratiou sur la. ~·d•ua.e priTatisatiou progres~iTe dc.s officinc.s. 

L'OBPPC est le mitre d'oeuTre de la recherche dms le domdne 
pharaaceutique mais les recherches se font en collaboration avec la Faculte 
des S.!niccs de l 'Onh'eraiu du Kiger alnsi qu•aTec i •Institut Rational des 
Re '".herches Agronomlqucs du Riger (IRAR). 

L'asslstance deaandee par le CoUTeroeaent du Niger vlse a reo(orcer .. les 
capacltes du laboratolre de recherche fondalaentale sur les plantes 
medlclnales. En dfet, el ce laboratoire uatlonal peut etre coosldere comme 
fonctlooant de manlere tres aatlsfaisaote au olYeau de l'analyse ct du 
controlc de quallte des medicaments de syntbese, ll nc pcut ccpendanl absorber 
nl en equlpemcnt nl en personnel les taches addltlonncl le:; re lat Ives au 
controlc de la qu~llte et a la recherchc sur les 111cdica111c11l:; ~ ba:;e de 11hntc:;. 

Etanl do1mr l'utlllsatlon trc:; rcpanduc d~ 111cdcamc11t:; ~ IJa:;c de planu~:; 

au Hlr,.rr Cl le ganquc actucl de 111<>yen~ QbYJi' de lc111 controlc: cl de: lcur 
oaidiorulo11, II a111•ualt urccnt de doter l'OICl'l'C cl'1111 r.ul«·lld 11dc'}u.ll cl 

d'un pcr::.01111~1 force afl11 d('. faire pror.re:;scr :;an:; drl.:.! le:; rC'<IH:rchc:; J.Jn:; 
c <' Joo1.1111<". 
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R6f~reHce r-·'Y/lettre dll 19 enll' 1~1 

~: Sl/t0/89/801. Aasis~ • l'<ll'PC 

Annex Ill 

tblsleur le Rllp~lant R&idenl 
ell PMll> au NICER 

8.P. 11 207 

N 1 A.M £ l 

Monsieur le ~~tanl, 

J-ai l 'hontedr de vous faiM parienlr les wntalres relotifs 

eu rftPPOrl, teemiq.ie de thlsinr le Prnfes'seUr MllWI G. BISSET, r.:nwJltmll 

de l'ONll>I pour le pro,;.t ei~ en abjet. 

VoUs en sobhaitent bonne ricapt.'ion, je Voim prie dlt croire, 

Monsieur le Rec;i.!sent.ant~ en l 'asaurance de .. trie t.Jt.e consid6ration. 

Le Oirecbur C6*al 
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WSERVATICWS 51.8 LE ffAl>flmT TEDftIWE 

DE IOfiIEl.R LE PRfFESSElfi tlJAMAN C. BISSET 

-:-:-:-:-:-:-:-:-:-

I. - 00 ON:£PT 00 PRO.:ET 

l'assistance que !'Office National des Pn>Wits Pha~iques 

a ~ ll 1 'IN.01 et qui a fail l 'objet ell Projet Sl/h£R/89/801 ne vise 

pas ll faire de la recherche fmd ntale en -ti~re de PNlr.acop& 

Traditionnelle. •is d'~liorer la technologie de mise au point ell ~cement 

ll base de plentes et d'assurep: l'-.lyse et le controle de qualit~ des matures 

preai~res et du produit fini. 

11 s'agira de : 

1. - R•rtorier. ~r classes ~rapeutiques, uncertain nmbre de plantes 

~icinales d'utilisation COIJr'mlte ; 

2. - Identifier de 11ani~re precise ces pl;mtes ; 

:J. - IMtenminer les grands groupes chi•iques pour arriver finale.ent la 

~tablir la aiaiposition de la drogue (6ventuelle.ent) ; 

4. 

5. 

6. 

7 . 

- Doser, chaque fois que cela est possible, les principes actifs ; 

- Rechercher sur la drogue v¥tale les contminations microbiennes et 

les r~iclls phytosanitaires ; 

- [valuer la st!curit~ et l'efficacit~ de ces drogues d'abord en 

ex~rimentation animale (chaque fois que cela est possible) puis 

en clinique. 

- Trouver une fonme pharmaceutique appropri~ pour ces drogues v¥tales. 

II. - ()[ LA rORMA new 

11.1. Formation la l'~tranger 

COllpte tenu de notre cm1eeption du projet, et bien que nous n'ayons 

pas eu ll intervenir dens le choix du lieu et de la cllr~ du stage, OQUS avona 

assi~ un objectif ls chacun des Techniciena participant au projet. 

Si on se r~f~re ll leurs rapports de stage, on se rend eo11pte que 

l'objectif (qui ~tail pour les ms et les autres : extraction - d6ter11ination 

des groupes chi•iques - ~valuations exp4!ri.ntales) est largmcnt atteint. 
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Le ~ de Madagascar s•est a~ri une rift!rence pour nous et, la 

l•avenir, nous scdlaiterions que toute formtion se fasse dans ce Centre. 

- ;----

11 faut souli91er d•une part que tous les voyages d't!tude progr~ 

ont t!tt! rialisis sauf celui du Oirecteur des Laboratoires (~isement des 

fonds) et 1'6:ourtement d'un mois de stage d•une Technicienle d'autre part. 

11.2. Fodiation sur place per les deux Consult.Its effect& au Projet 

l:=~'propbsition faite par le Consultant est acceptable. 

II I. - IE LA OOCUENTATiml 

S'il est vrai que la Biblio~ de l'l:WPC est peu foumie en 

doa-ents relatifs la la Pha1..acop& Traditionnelle, il n'en est pas de .eme 
de celle de la Facult~ de Sciencs oll tous les travaux de rechcrche des 

o.!parle9ents de Olillie et de Botanique sont orientb vers l'~tude des 

plantes ~icinales. 

IV. - IE L'EQUIPO£NT, REACTIFS ET 50..YANTS 
L'~ipement ~au titre du Projet a ~t~ rkeption00 

le 7 ft!vrier 1991. 
11 est somaitable de C011Pl6ter la lisle des r~tifs et solvants 

6tablie par le Consultant par des smstances de r~f6rence. 

V. - DU PRO.IT IE CREATION IE L'INSTITUT IE REO£ROE EN tEDECltE ET 
PHARtWlffE TRADITICNE...LES 

La de ande ~la 1'1111>1 par l'c:Jl>PC a ~t6 fona.al~ au,.. 

du MinisUre de la Sant6 Publique qui ~re ce projet avec le Minist~re de 

l 'Enaei~u mt Sup6rieur et de la Recherche. 
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ANNEXE r. 

REsUME DE l.A FORMATION A L'ETRANGER DU PERSONNEL 

DU 1.ABORA TO IRE LANSPEX DANS LE CADRE DU PROJET Sl/NER/89/801 

Mme Ibrahim AJssata (14/1191 - 17f1J91, au lieu des dcux mois privus) a faii stage 
chcz le Profcsseur C.Andary, l..abocatoirc de Botaniquc - Pbytochimic ct Cryptogamie - Facalte 
de Pbannacie, Univcrsite de Mootpcllicr, France. Elle a effcctue le SCRCDing phytocbimique de 
deux produits de la mCdccine traddionnclle nigeriamc: lcs racincs de Cochlospmnuns 
planchonii ct lcs graines de Daturo metd. 

Mlle Albassanc Salamatou (113/91 - 30/5191) a fait stage aussi cbez le Profcsscur 
C.Andary ct a effcctue le saccning de dc1IX produits de la mCdccinc traditioonclle nigericnnc: 
lcs racincs de Cllasnumlhua dqaJars ct les fcuillcs. fruits ct graiocs de Bauhinia ntfescens. 

D y a done dcux tecbnicienncs qui soot capables d'cntrcprendte le screening qualitatif 
pour des substances vegCtales importantes (substances qui pcuvcnt Clrc douecs des proprietis 
pbannacologiqucs intercssantcs), tcllcs 1cs alcaloidcs, glycosidcs, tritcrpCncs, steroidcs, etc., qui 
peuvent sc trouver dans lcs plantcs de la pbannacopCc traditioonclle du Niger. 

• Mme Aai.ka Salia (10 - '3019/90) a passC la plupart de SOD stage a l'lnstitut d'HygiCnc 
et d'Epidcmiologic (DIE), Section Pbarmaco-Bromatologie, un laboratoirc ccotral du MinistCrc 
de la Sante n.blique et de l'Enviromicmeot Beige a Bruxelles. mais elle a aussi visite le 
DCpartcmcnt de Phannacognosic de l'Univcrsite Libre de Bruxelles. Elle a etudie plusicurs 
methodes d"analyse, y compris la chromatographic, la densitomttrie ct l'EUSA (enzyme-linked 
immunosorbent ~y). 

Mme Maidoukia Ai (811/91 - 8/2191) Ctait affectCc au Centre National de Recherches 
Pbarmaceutiques a Antananarivo, RCpublique Malgacbe, ou elle a etudie l'analyse, qualit-tive 
aussi bien que quantitative, des huiles esscnticllcs ct des alcaloidcs scion lcs metbodcs de la 
pharmacopee. 

M. Absi Mamouni (1 - 31/10/90), pharmacien, a ete acccpte chcz le Professeur A.M. 
Allis.so, Laboratoire de Microbiologie, Faculae de Pharmacie, Universiae de Montpellier, ou ii a 
determine Jes concentrations minimalcs inhibitrices (CMI) de 20 souches sur la poudre des 
racines de Cochlospermum planchonii et sur une decoction lyophilisee des fruits d'Acacia 
nilotica. II a aussi ctudie le pouvoir inhibiteur intrinseque (metbode de diffusion en milieu 
gelose). 
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EXEMPLE D'UNE MONOGRAPHIE D'UNE Pl.ANTE 

lmUSEE DANS LA PHARMAOOPEE TRADmONNEllE 

Cassia italica (Mill) Lam. ex F.W.Andr. subsp. miaatba BRoan 

ANNEXE S 

La drogue est constituCc par Jes lip fcuillucs de la plante Cam/I italica (Mill) Lam. 
ex F.W .Amir. subsp. micrantha Brcnan (Caesalpiniacecs). 

Noms indiga.es: ilksko, filasko, hilakaso (bausa). agargar (zanna, tamacbcck). sanjuilry 
(pcuhl).fhurasko (beriberi). a/olajite (arabc). 

Daaiptioa: 

Macroscopique: La drogue est vcnduc par paquct de dimensions approximativcs 22 
cm x 10 cm x 5 cm ct de poicls environ 250 g. coatcnant Jes tiges fraicbcs pliCcs. Les 
tigcs. partois lignifiecs a la base, clCpliecs out unc longcur comprise cotrc 40 ct 90 cm. 
Les fcuilles paripcnnCcs portent 4 a 7 paires de foliolcs dont la coulcur est vcrt 
grisitrc; lcs foliolcs sont de 2,5 a 4,5 cm de longcur ct de l.S a 3,0 cm de large, 
dissymctrique a la base ct largcment arrondi ct mucrone au sommct, a ncrvation 
pennec. Parfois, ii y a des fruilS en gousscs plates ct arquecs ct des inflon:scenccs avcc 
des flcurs jauocs. 

La drogue est aussi vcndue a l'ctat demi-sec ou sec. 

Microscopique: Poudre de couleur vert grisitrc, caractCrisCc par la presence des 
cellules cpidenniques a cuticulc non-striCc (voir ci-dcssous: Observation (1)) ct a 
parois anticlinales droites, stomates du type paracytiquc, poils unicellulaircs, coniqucs, 
a paroi cpaissc et veauqueuse, faisceaux JibCro-ligncux plus OU moins cntoures d'unc 
gaine de fibres lignifiees accompagnees de fdcs de cellulcs parench) matcuscs 
contenant chacune un prismc d'oxalatc de calcium (voirci-dcssous: Observation (1)). 

Illustrations [La drogue: photographic d'un Cchantillon commercial] 

[Dessins des caractercs miaoscopiqucs diagnostiqucs] 

Constituants chimiques: Glycosides d'anthraquinoncs, principalemcnt Jes sennosides A et B; 
mucilage; flavonoides. 

Norma analytiques: 

Moliere tligitole itro11gere: Pas plus de 2 pour cent; absence de moisiMVrcs. 
Ce11dres totoles: Pas plus de 12 pour cent. 
Cendres insoluble dans l'ocide chlorhydrique: Pas plus de 2 pour cent. 
Reactiot1 d'ide11tite: Scion la Pharmacopee Africoitre. 

Drogue seche: Absence de feuilles (folioles) brunies. 

Utilisations et efTeta: En infusion comme laxatif, parfois contre les hCmorrhoides. 

. . • 
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<>bRrYatioas: 

(l) Dans la descriptioo microscopiquc des fcuiiles (folioles) et de la poudre de Cassio 
illllia c1onnee par 1a Pluumocoph ofricoine il est indiquc que 1cs cellules de rCpiderme sont 
rccoa"'Crtes d'unc cuticule SlriCe ct qu'il n'y a pas de prismes d'oxalate de calcium. Ccpcndant. 
clans nos Cchantillons on a note f absence d'unc ::uticllle m;ce ct quc les faisceaux boero-iigncox 
soot plus ou moins entoures par me pine de fibres lignifiecs accompagnCes de files de cellules 
parencbymateuses qui cooticnnent cbacunc an prismc d'oxaiatc de calcium. Ccs observations 
soot a "Uifacr par anc Ctude plus approfoodic. Peut-Ctrc. ii y a Ja des diffcrcnces entrc lcs sous­
especes de la plantc . 

(2) Le Cassia .smna L, qui porte le mClne nom en bausa (ilksto) et en tamacbck 
(agargar) quc le C.italica, semble rclaycr cettc demiCrc espCcc au nord du 16c parallClc de 
laritudc. Cest done possible quc, p.cx. aux marches d' Agadcz. on trouvcrait toutcs lcs deux 
espCccs vcndues commc Jaxatif. La question est a Ctudicr. On pcut distinguer r.s deux espCccs 
par la fonnc des foliolcs, mais pas par un examen miaoscopiquc. En ginerale. le Cr.Ula 
conticnt plus de glycosides d'anthraqu~ quc le Citalica. 

Bl'bliop'apbit: 

B.Peyrc de FabrCgues ct J.-P.Lcbrun, Calalogue da planta vosc11laires du Niger, Institut 
d'Elevagc ct de MCdecinc VctCrinairc des Pays Tropicaux, Etude botanique no. 3, p. 151 (1976). 

B.Pcyrc de FabrCgues. Lexique tk noms vernaculaires tk pkmtes du Niger, lnstitut d'Elevagc ct 
de MCdecine Vctcrinairc des Pays Tropicaux, Bude botaniquc no. 3 bis, p. 17 (1977). 

EJ.Adjanohoun et al., Midecine traditionnelle et phannacopie. Contribution aux itru:ks ethno­
bota1uques et floristiques au Niger. Agcnce de Cooperation Culturelle ct Technique, Paris, pp. 
41-42, 44 (1980). 

Phonnacopie africaine, Publication scientifique no. 2 de la Commission Scientifaque Technique 
et de la Recherche (CSTR)IOrganisation de l'UnilC Africaine (OUA), Lagos, Nigeria, vol. 1, pp. 
51-52 (1985). 

J.G.Adam, N.Ecbard et M.Lescot, Plantes mhlicinales ha11SO de /'Ader (Rcpublique du Niger), 
extrait du Journal d'Agriculture tropicalc et de Botaniquc appliquee, p. 62 (1972). 

J.Kerharo et J.G.Adam, La pharmacopie sinegalaise traditionnelle, Vigot, Paris, pp. 265-267 
(1974). 

P.Lardinois, P.Duez, S.Chamart, J.Lejoly, M.Hanocq, B.Zeba, M.Sawadogo et LMolle, Bude 
des conditions d'optimalisation d'unc culture de Cassia ilalica Mill. au Burkina Faso destinee a 
la production des sennosidcs, Bulletin de Liaison. Midecine traditionnelle et phannacopie 1, 5-
27 (1987). 
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USTE SUPPLEMENTAIRE D'EOUIPEMENTET DES REACilFS ET SOLVANTS 

f.guipcment 

Tubes co vcrrc (diamCtles exterieurs 6.5. 7.5 et 8,25 mm; en canoes de 1.5 m) 
5 kg de cbaquc grandeur 

6 Trompcs a cau CD vcnc 
3 Appan:ils pour la dCtmninatior :es builcs c:sscnticllcs (modCle Pbarmacopee 

Cun>pCennc) 
3 Colonncs a distiller de Vigicu:.: (loogcur 36 cm) 
TOM-JET A/Al+ A4 vacuum ..nit (Gcmer Scientific lnstnuncot Mfg. Co .• P.O.Box 

1221. D-8803 ltotbcnburg o.d.T ... Germany) 
2 Couronncments co evCDtail pour bee buosen de diamCtrc 1 cm 
Tamis standards (NFX 11.501) no. 200. 500 ct 1 (acicr inoxydablc) 

2 Camera lucida 
2 OcuJaircs indicatcurs (grossissemcnt 10 x) 
5 Loupes pliantcs triples (grossisscmcnts 5 x, 10 x. 15 x) 
I Microtome de routine pour coupe CD paraffmc 
Aiguilles a dissocicr (manche CD bois) - UD paquct 
Styropith - un paquct 

Reactifs ct Solvants 

Huile silicone pour bain de chauffagc. temp. d'utilisationjusqu'a 2SO"C. (10 litre) 
Alumina (Merck) pour chromatographic sur colonnc (15 kg) 
Kicsclgcl (Merck) pour chromatographic sur colonnc (15 kg) 
Rouge de ruthenium (5 x 1 g) 
Chlorure d'aluminium (100 g) 

Methyl ethyl cetonc (5 x I litre) 
Alcool amylique (5 x I litre) 
n-Propanol (5 x I litre) 
n-Butanol (4 x 2.5 Jitre) 
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ANNEXE 7 

LISTI: DE UVRF.S ET REVUES SCIEN1100UF.S 

C.Vigneau. Plantes mitlicinaks. Thh~ Taxiciti. Masson. Paris (1985). 
J.B.lhrbomc. Phytochonical lndhods, Cd. 2 Qapman &: Hall. London (1984) . 
ff.Wagner, S.Bladt. &: E.M.7.gaimki, Plant dTllg Olllllysis. Springer-Verlag, Berlin. 

Heidelberg, New York. Tokyo (1984). [Pcut-ctrc. ii y ~ aussi uoc traductioo en F~J 
E.-J.Adjaoobouo ct al, MideciM traditior.ndle et phannacoptt. Contribution aw: 

ellllks etlutobotaniques et floristiques 1111 Mali. Agcnce de Cooperation Culturdle ct Tccbniquc 
ACCT). Paris. 

E.-J.Adjanoboun ct al, MideciM traditionnelh et phannacopU, Contribution ma 
ellllks etlanobotaniques et flor.stiques 1111 Togo. ACCT, Paris. 

B.P Jackson &: D.W.Snowdon, Atlas of microscopy of mdicinal plants, culinary 
hobs, spices. Belhaven Press, Londoo (1990). 

Revues scientifiqucs 

Plantes Midicinaks et PhytotMrapie 
Planta Medico (Georg Thieme Verlag. RiidigcrstrasR 14, Postfach 104853, D-7000 

Stuttgart 10, Germany).) 
Journal of Elhnopharmacol.ogy (Elsevier Scientific Publishers Ireland Ud., P.0.Box 

85, limcrick, Ireland) 
Journal of Natural Products (c/o Dr.DJ.Slatkin, Treasurer, American Society of 
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ANNEX 8 

This joint report by the two experts is the final activity of the 

project SI/NER/89/801. The Report gives the details of activities carried out 

by the experts and the constraints encountered as a result of lack of 

equipment and trained personnel. 

The consultants have trained the counterpart staff to utilize the 

available facilities optill&l.ly and tlms initiated the basic activities 

necessary for the de·1elof19ent of a programme on the production of 

pharmaceuticals froa medicinal plants. The recomaendations of the expert 

clearly indicate the necessary pre-requisites before a technical assistance 

program1e could be undertaken. It is hoped that the authorities at LANSPEX 

Laboratory will tal:e steps to implement the recomaendations of the 

consultants. 
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